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摘　要　　通过对科技期刊的英文缩写词使用情况的调查统计，发现英文缩写词的使用存在一些问题，并对其进行了分析。
指出规范英文缩写词是信息交流、信息检索的需要，并结合ＧＢ／Ｔ７７１３—１９８７，对今后英文缩写词的规范使用提出７条建议。
关键词　　科技期刊　英文缩写词　规范使用

　　近几十年来，随着各类新兴学科的不断涌现，出现了名

目繁多的各种机构，计算机语言及其他语言的应用推广等

等，都构成了对英文缩写词的强大需求，特别是在计算机和

通讯技术中，大量的英文缩写词创造出来。本文所说的英文

缩写词主要指在科技论文写作中，有些词组很长，且在文中

多次出现，为方便书写，将几个词的首字母加在一起合成一

词，全部用大写字母拼成的缩写词［１］。正确使用英文缩写词

能够减少文章篇幅，准确、清晰地表达文意，增强论文的可读

性；反之，则会使读者难以准确理解，在学术交流中引起歧

义。笔者在平时处理来稿过程中，经常会发现英文缩写词使

用混乱，有许多需要改进的地方，因此，本文仅就英文缩写词

在科技期刊中的规范使用做些探讨。

１　背景材料

为了解科技期刊使用英文缩写词的情况，笔者统计了

２００６年第１期的十本高校学报和十本专业期刊，合计５３１篇

论文，对其中英文缩写词的使用情况进行了统计，结果见

表１，表２。由表 １可以看到，在 ５３１篇被统计的论文中有

４３８篇的正文中出现了英文缩写词，占总篇数的 ８２．４９％。

可见，科技期刊中使用英文缩写词已是一种很普遍的现象，

同时，也看出存在一些问题，因此，对其规范使用是有必要

的。下面就利用表中数据对英文缩写词使用过程中存在的

问题进行分析，并对如何规范使用提出建议。

表１　两类期刊正文、题名、摘要、关键词中出现英文缩写词的统计

分类

正文 题名 摘要 关键词

篇数
百分比

（％） 篇数
百分比

（％） 篇数
百分比

（％） 篇数
百分比

（％）

论文

总篇数

高校学报 ２３２ ８０．００ ４５ １５．５２ １１３ ３８．９７ ２４ ８．２８ ２９０

专业期刊 ２０６ ８５．４８ ６６ ２７．３９ １１０ ４５．６４ ７７ ３１．９５ ２４１

合计 ４３８ ８２．４９ １１１ ２０．９０ ２２３ ４２．００ １０１ １９．０２ ５３１

表２　两类期刊正文中给出英文缩写词注释的统计

分类

中文注释 英文注释 中英文注释 未注释

个数
百分比

（％） 个数
百分比

（％） 个数
百分比

（％） 个数
百分比

（％）

缩写词

总个数

高校学报 ３１６ ４１．９１ ５５ ７．２９ ９５ １２．６０ ２８８ ３８．２０ ７５４

专业期刊 ２７６ ２８．９６ ５５ ５．７７ ６４ ６．７２ ５５８ ５８．５５ ９５３

合计 ５９２ ３４．６８ １１０ ６．４４ １５９ ９．３１ ８４６ ４９．５６ １７０７

　　注：每篇中重复出现按１个计算，篇与篇之间重复出现按不同计算。
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２　存在的问题与分析

２．１　注释使用混乱

按照 ＧＢ／Ｔ７７１３—１９８７《科学技术报告、学位论文和学

术论文的编写格式》要求，对某些不是公知公认的，且又不易

为同行读者理解的、或系作者自定的记号、缩写词、首字母缩

写字等时均应在第一次出现时一一加以说明，给以明确的定

义［２］。统计中却发现，未给出注释的英文缩写词的个数占总

个数４９．５６％，这样会给很多的读者带来阅读困难；另外，有
３４．６８％＋６．４４％ ＝４１．１２％的论文中只给出中文或英文一

种注释（见表２），虽然基本可以使读者读懂，但注释使用混

乱。有的在第一次出现时未给中文或英文注释，后面却又给

出，例如在某篇论文中第一次出现英文缩写词ＲＴＰ／ＲＴＣＰ时

未给出中英文注释，间隔两个自然段后才给出中英文全

称———ＲＴＰ（ＲｅａｌｔｉｍｅＴｒａｎｓｐｏｒｔＰｒｏｔｏｃｏｌ，实时传输协议）；

ＲＴＣＰ（ＲｅａｌｔｉｍｅＴｒａｎｓｐｏｒｔＣｏｎｔｒｏｌＰｒｏｔｏｃｏｌ，实时传输控制协

议）。有的第一次出现时给出注释，中间没有注释，后面又出

现注释，随意性很大。还有的汉语名词只有两三个字，却也

要用英文缩写词来表示。本来使用缩写词的目的是既可节

省版面，又可使读者感觉简洁易记，但这样做就与使用缩写

词的目的相悖。

２．２　书写格式不统一

虽然有９．３１％的英文缩写词给出中英文全称（表２），使
读者能准确理解其含义，但书写格式却五花八门。主要有：

①ＭＶＣ即ＭｏｄｅｌＶｉｅｗＣｏｎｔｒｏｌｌｅｒ（模型视图控制器）；②完备
子树（ＣｏｍｐｌｅｔｅＳｕｂｔｒｅｅ）方法，简称 ＣＳ方法；③辉光放电（即

ＡＰＧＤ：ＡｔｍｏｓｐｈｅｒｉｃＰｒｅｓｓｕｒｅＧｌｏｗＤｉｓｃｈａｒｇｅ）；④缺省约束 ＤＣ

（ＤｅｆａｕｌｔＣｏｎｓｔｒａｉｎｔｓ）；⑤信息技术（ＩｎｆｏｒｍａｔｉｏｎＴｅｃｈｎｏｌｏｇｙ，
ＩＴ）。在统计中，笔者还看到不仅在同一本期刊中不同的论

文英文缩写词的书写格式不同，即使同一篇论文也出现不同

的书写格式，不仅造成不规范现象，而且影响了读者阅读。

在这５种格式中多数科技期刊采用第５种形式。

因此，笔者建议在第一次出现英文缩写词时应给出中英

文全称注释，统一采用如下格式：中文名称（英文全称，英文

缩写词），后面再出现相同的词组时以英文缩写词代替即可。

它的合理性在于，若是中文期刊，就应该突显中文名词的重

要地位，达到整体的和谐统一，所以首先给出中文名称，然后

在括号里给出英文全称，做到和中文名称的对照呼应，最后

按首字母大写给出英文缩写词，中间用逗号隔开，如⑤的形

式。且一旦确定后，应注意全文、全刊一致。

２．３　题名、摘要、关键词中出现英文缩写词

我们看到，５３１篇论文中有１１１篇论文题名、２２３篇论文
摘要和１０１篇论文的关键词中出现英文缩写词，分别占总篇

数的２０．９０％、４２．００％和１９．０２％（表１）。它们的出现对读
者会有什么影响呢？

（１）题名是以最恰当、最简明的词语反映论文中最重要
的特定内容的逻辑组合（一般不宜超过２０字）。若在题名中
使用英文缩写词再给出中英文全称，则会增加题名的长度，

显得烦琐、累赘，所以，题名一般不作解释性说明。若不给出

解释，则除同行专家外，一般读者很难判断其含义，及其是否

值得进一步阅读全文［３］。

（２）摘要是报告、论文的内容不加注释和评论的简短陈
述，是文章内容最精练的浓缩。对于读者来说，一篇论文与

自己的工作有多大的关系，是否值得花费力气读下去，除了

从论文的题名进行初次判断外，主要是在读了摘要后才做出

判断的［４］。因此，一定要吸引读者通过摘要了解论文的主要

内容和结果。如果因为不理解英文缩写词而引起阅读障碍

势必会影响阅读的兴趣，导致中断阅读。

（３）关键词是为了文献标引工作从报告、论文中选取出
来用以表示全文主题内容信息款目的单词或术语，使读者在

未看论文的文摘和正文之前能一目了然地知道论文论述的

主题，从而做出是否要花费时间阅读正文的判断［５］。它和题

名一样一般也不做解释性说明，因此，需要读者对其中的每

个词语都能准确地理解，正确地认识。如果对其中出现的英

文缩写词不理解或认识错误，就很难准确、迅速、全面地获取

科研信息。

由上述分析及根据 ＧＢ７７１３—１９８７要求，在论文的题名、
摘要、关键词中“应避免使用不常见的缩略词，首字母缩写

字、字符、代号”，即题名、摘要、关键词中一般不宜使用英文

缩写词。

由此，可以看出英文缩写词的问题还未引起足够的重

视，迫切需要规范使用英文缩写词。

３　规范使用英文缩写词的必要性

３．１　信息交流的需要

科技期刊的信息交流作用，避免了科研人员浪费大量的

时间去研究别人已做过的科研成果。从这个意义上讲，科技

期刊只有让科研人员看得懂才有交流的可能性和推广的价

值。有的人可能认为只要本专业同方向的科研人员能读懂

即可。其实不然，目前交叉学科、边缘学科发展迅速，科技知

识相互渗透。科研人员不仅要熟悉本专业的知识，还要了解

相关专业的知识，因此，有的专业论文会被许多专业借鉴、参

考。例如，我刊２００６年第５期中一篇有关遗传算法的论文，
就可以被化学、物理、金融学等许多专业作为工具来解决最

优问题。由此说明，科技期刊只有让读者看懂，才能真正达

到进行学术交流，推广科技成果的目的，进而提高论文自身

的有效价值，更好地为社会经济服务。

３．２　信息检索的需要

随着各种数据库的不断建立，题名、摘要、关键词已成为

人们获取信息的主要检索途径。科技期刊如何加强对这些

信息的功能已经成为编辑人员日益关注的问题。在利用数
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据库查询文献时，跳出的窗口主要有几项：论文题名，作者，

关键词，卷（期），中英文刊名等。很明显，作者，卷（期），中

英文刊名不会引起歧义，但论文题名，摘要，关键词若表达不

准确，指示不清楚，在检索中不但会被读者忽略，有时还会产

生歧义。因此，编辑应注意对这三者的规范。在编辑实践中

笔者发现有的一个英文缩写词有多种解释，如：ＧＡ，就可查到
１１种解释。若不注明全称，则很容易引起歧义，直接影响读者
的检索倾向和进行全文阅读的兴趣，影响信息的有效利用，从

而影响期刊的评价指标，甚至影响到期刊的学术影响力。

４　结语：规范使用英文缩写词的建议

针对科技期刊中存在的问题，结合编辑实践，笔者对科

技期刊中使用英文缩写词提出如下建议：

（１）在中文版的科技期刊中，尽可能不用英文缩写词；如
果用，也不宜使用过多。因为尽管第一次出现英文缩写词时

按要求给出中英文全称，但相邻专业领域的读者必须在掌握

其含义的前提下，才能顺利阅读。因此单篇文章中出现过

多，读者只能是频频回头找第一次的注释，大大影响阅读的

兴趣和速度。

（２）英文缩写词在第一次出现时，应给出中英文全称，以
后再书写时，只写英文缩写词。书写格式宜统一为：中文名

称（英文全称，英文缩写词）。例，全球卫星定位系统（Ｇｌｏｂａｌ
ＰｏｓｉｔｉｏｎＳｙｓｔｅｍ，ＧＰＳ）。即首先给出中文名称，然后在括号里

给出英文全称和英文缩写词，中间用逗号隔开。

（３）论文题名、摘要和关键词一般不宜使用英文缩写词。
特殊情况下，摘要中若多次出现某专业名词，可在第一次出

现时，按（２）中格式给出英文缩写词的中英文全称，待再出现
时就可直接书写英文缩写词；如只出现一次，则直接用中文

表示，不用英文缩写词。

（４）英文缩写词的书写格式在全文、全刊中统一表达。
根据科技术语统一和规范的要求，每种期刊都应采用规范术

语。期刊一旦选用某一英文缩写词代替某一科技术语，就不

要轻易改变，应特别注意英文缩写词的书写格式在全文、全

刊中统一表达。

（５）英文缩写词在汉字文稿中一般不用复数。
（６）名词术语的英文缩写词一般不转行。
（７）书写时英文缩写词字母之间不用连字符。
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常用分析谱图量和单位的正确使用
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摘　要　　对红外吸收光谱、核磁共振波谱、Ｘ射线衍射谱、气相色谱和液相色谱、质谱等常用分析谱图中量和单位的正确标
注方式进行了归纳，并分析了编辑部收到的来稿中的常见错误。

关键词　　谱图　物理量　单位

　　仪器分析是获取定性与定量信息、解析实验数据的重要

手段，在实验研究工作中发挥着越来越重要的作用。然而直

接由分析仪器得到的谱图，其量和单位的标注方式往往不符

合国家标准的要求；而研究人员也常常不知其所以然，在写

作论文时只是照搬照用。这就需要编辑在出版物中对分析

谱图量和单位的正确使用进行引导和规范。

笔者根据编辑实践，参照国家标准 《量和单位》

（ＧＢ３１００～３１０２—１９９３），归纳了几种常用分析谱图中量和

单位的正确标注方式，并分析了编辑部收到的来稿中的常见

错误。未列出的其他分析仪器的谱图可以参照使用。

１　红外吸收光谱

一定频率的红外光具有一定的能量，能导致分子振动和

转动能级的跃迁。当用频率连续变化的红外光照射试样时，
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